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ODLUKA (EU) 2022/... 

EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA 

od 30. svibnja 2022. 

o izmjeni Odluke Vijeća 2003/17/EZ u pogledu njezina razdoblja primjene  

i u pogledu jednakovrijednosti pregleda usjeva na terenu koji se provode u Boliviji  

na sjemenskim usjevima žitarica i sjemenskim usjevima uljarica i predivog bilja te  

jednakovrijednosti sjemena žitarica i sjemena uljarica i predivog bilja proizvedenog u Boliviji 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKI PARLAMENT I VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 43. stavak 2., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

nakon prosljeđivanja nacrta zakonodavnog akta nacionalnim parlamentima, 

uzimajući u obzir mišljenje Europskoga gospodarskog i socijalnog odbora1, 

u skladu s redovnim zakonodavnim postupkom2, 

                                                 

1 Mišljenje od 23. ožujka 2022. (još nije objavljeno u Službenom listu). 
2 Stajalište Europskog parlamenta od 5. travnja 2022. (još nije objavljeno u Službenom listu) i 

odluka Vijeća od 16. svibnja 2022. 
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budući da: 

(1) Odlukom Vijeća 2003/17/EZ1 propisano je da se pregledi usjeva na terenu koji se provode 

na određenim sjemenskim usjevima u trećim zemljama navedenima na popisu iz Priloga I. 

toj odluci pod određenim uvjetima smatraju jednakovrijednima pregledima usjeva na 

terenu koji se provode u skladu s pravom Unije. Osim toga, tom je odlukom propisano da 

se sjeme određenih vrsta proizvedeno u tim trećim zemljama pod određenim uvjetima 

smatra jednakovrijednim sjemenu proizvedenom u skladu s pravom Unije. 

                                                 

1 Odluka Vijeća 2003/17/EZ od 16. prosinca 2002. o jednakovrijednosti pregleda usjeva na 

terenu koji se provode u trećim zemljama na sjemenskim usjevima i o jednakovrijednosti 

sjemena proizvedenog u trećim zemljama (SL L 8, 14.1.2003., str. 10.). 
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(2) Jednakovrijednost je priznata tim trećim zemljama na temelju multilateralnog okvira za 

međunarodnu trgovinu sjemenom, odnosno Programa Organizacije za gospodarsku 

suradnju i razvoj (OECD) za izdavanje certifikata o sortnosti sjemena u međunarodnoj 

trgovini i metoda Međunarodne udruge za ispitivanje sjemena (ISTA) ili, prema potrebi, 

pravila Udruge službenih analitičara kvalitete sjemena koja su jednakovrijedna metodama 

ISTA-e. Komisija je također provela procjene zakonodavstva i revizije u nekima od tih 

trećih zemalja kako bi provjerila ispunjavaju li te treće zemlje zahtjeve prava Unije prije 

prvog priznavanja jednakovrijednosti. Godišnja ispitivanja i izvješćivanje u okviru OECD-

a, redovite ponovne revizije laboratorija za ISTA akreditaciju i službeni inspekcijski 

pregledi u kontekstu prava Unije pokazuju da pregledi usjeva na terenu koji se provode u 

tim trećim zemljama i dalje pružaju ista jamstva kao pregledi usjeva na terenu koje 

provode države članice te da sjeme proizvedeno i certificirano u tim trećim zemljama i 

dalje pruža ista jamstva kao sjeme proizvedeno i certificirano u državama članicama. Ti 

pregledi usjeva na terenu i sjeme stoga se i dalje trebaju smatrati jednakovrijednima 

Unijinim pregledima usjeva na terenu i Unijinom sjemenu. 

(3) Bolivija je 2016. podnijela zahtjev Komisiji za priznavanje jednakovrijednosti njezina 

sustava pregleda sjemenskih usjeva na terenu i sjemena Sorghum spp. (sirak), Zea mays 

(kukuruz) i Helianthus annuus (suncokret) koje je proizvedeno i certificirano u Boliviji. 
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(4) Komisija je procijenila relevantno zakonodavstvo Bolivije, u 2018. provela je reviziju 

sustava za službene kontrole proizvodnje i certificiranja sjemena sirka, kukuruza i 

suncokreta u Boliviji i njihove jednakovrijednosti sa zahtjevima Unije te je objavila 

zaključke revizije u izvješću pod nazivom „Završno izvješće revizije provedene u 

Višenacionalnoj Državi Boliviji od 14. ožujka 2018. do 22. ožujka 2018. radi evaluacije 

sustava za službene kontrole i certificiranja sjemena i njihove jednakovrijednosti sa 

zahtjevima Europske unije”. 

(5) Ta je revizija pokazala da u Boliviji postoji dobro organiziran sustav proizvodnje i 

certificiranja sjemena. Komisija je utvrdila neke nedostatke i dostavila Boliviji preporuke. 

Budući da je Bolivija uklonila te nedostatke do 30. studenoga 2018., ispunjava uvjete 

utvrđene u Prilogu II. Odluci 2003/17/EZ i odgovarajuće zahtjeve utvrđene u direktivama 

Vijeća 66/402/EEZ1 i 2002/57/EZ2. 

                                                 

1 Direktiva Vijeća 66/402/EEZ od 14. lipnja 1966. o stavljanju na tržište sjemena žitarica (SL 

P 125, 11.7.1966., str. 2309.). 
2 Direktiva Vijeća 2002/57/EZ od 13. lipnja 2002. o stavljanju na tržište sjemena uljarica i 

predivog bilja (SL L 193, 20.7.2002., str. 74.). 
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(6) Stoga je primjereno priznati jednakovrijednost u pogledu pregleda usjeva na terenu koji se 

provode na sjemenskim usjevima sirka, kukuruza i suncokreta u Boliviji i u pogledu 

sjemena sirka, kukuruza i suncokreta koje je proizvedeno u Boliviji i koje su službeno 

certificirala njezina tijela. 

(7) S obzirom na to da Odluka 2003/17/EZ istječe 31. prosinca 2022., razdoblje za koje se 

priznaje jednakovrijednost u skladu s tom odlukom trebalo bi produljiti kako bi se izbjegao 

svaki rizik od poremećaja uvoza sjemena u Uniju. Uzimajući u obzir ulaganja i vrijeme 

potrebne za proizvodnju sjemena certificiranog u skladu sa pravom Unije, primjereno je to 

razdoblje produljiti za sedam godina. 

(8) Odluku 2003/17/EZ trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIJELI SU OVU ODLUKU: 
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Članak 1. 

Izmjene Odluke 2003/17/EZ 

Odluka 2003/17/EZ mijenja se kako slijedi: 

1. u članku 6. datum „31. prosinca 2022.” zamjenjuje se datumom „31. prosinca 2029.”; 

2. tablica u Prilogu I. mijenja se kako slijedi: 

(a) sljedeći redak umeće se između redaka „AU” i „BR”: 

„BO Ministry of Rural Development and 

Land Bolivia 

Av. Camacho entre calles Loaya y 

Bueno N°1471, LA PAZ 

66/402/EEZ – samo za Zea mays i 

Sorghum spp.; 

2002/57/EZ – samo za Helianthus 

annuus”; 

 

(b) u bilješci (1) sljedeći pojmovi umeću se između „AU – Australija,” i „BR – Brazil,”: 

„BO – Bolivija,”; 
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Članak 2.  

Stupanje na snagu 

Ova Odluka stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3.  

Adresati 

Ova je Odluka upućena državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 

Za Europski parlament Za Vijeće 

Predsjednica Predsjednik/Predsjednica 
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